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Alicija Žukauskaitė: Pirmiausia norėjau paprašyti, kad jūs prisistatytumėte. Koks yra jūsų 
vardas ir pavardė? 
Zinaida Zubavičiūtė: Zinaida Zubavičiūtė. 
Alicija Žukauskaitė: Kur jūs esate gimusi? 
Zinaida Zubavičiūtė: Gimusi esu Ylakių valsčiuje, Gedrimų kaime. 
Alicija Žukauskaitė: Kuriais metais esate gimusi? 
Zinaida Zubavičiūtė: 1926 metais spalio 30 dieną. 
Alicija Žukauskaitė: O sakykit, tas Gedrimų kaimas toli nuo Ylakių? 
Zinaida Zubavičiūtė: Tas Gedrimų kaimas yra ilgas, bet mes čia nuo Ylakių gyvenome 
apie du kilometrus. Nuo Ylakių miestelio. 
Alicija Žukauskaitė: Kai prasidėjo karas, turiu omeny, kai atėjo vokiečiai, kur jūs 
gyvenote tuo metu? 
Zinaida Zubavičiūtė: Tuo metu gyvenau Gedrimų kaime, Ylakių valsčiuje, ir lankiau 
gimnaziją – kaip tik baigėm šešias klases Ylakiuose. Ir tik spėjom atsiimti atestatus, ir 
prasidėjo karas. Ir gyvenau Gedrimų kaime.  
Alicija Žukauskaitė: Kaip pasikeitė jūsų gyvenimas, kai prasidėjo karas? 
Zinaida Zubavičiūtė: Labai žiauriai pasikeitė mano gyvenimas. Buvo tėvelis areštuotas, 
pirmiausia laikė čia kalėjime, Ylakiuose, paskui išvežė į Mažeikius, paskui į Šiaulius. 
1940 metais gruodžio 30-tą buvo nužudytas. Paskui sesuo dvidešimties metų, dirbo Lūšės 
stotyje telefoniste, buvo sušaudyta antrą karo dieną. Sesutė Ieva buvo išvežta darbams į 
Vokietiją. Ir likom su sena mamyte, Gedrimų kaime gyvenom. 
Alicija Žukauskaitė: O sakykit, prašau, jūsų tėvą kada suėmė? 
Zinaida Zubavičiūtė: Mano tėvą suėmė 1941 metais birželio 23-ią dieną. 22-rą karas 
prasidėjo, o 23-čią tėvelį paėmė, areštavo. 
Alicija Žukauskaitė: Tai jį areštavo praktiškai tą pačią dieną, kai sušaudė jūsų seserį? 
Zinaida Zubavičiūtė: Tą pačią dieną, teisingai, taip, tėvelį areštavo 23-čią. 
Alicija Žukauskaitė: Ar jūs matėt, kaip areštavo jūsų tėvą? 
Zinaida Zubavičiūtė: Mačiau tėvelį kaip areštavo, išvarė, stumdė jį tai, visaip vadino, šitą, 
dar jį spardė, atrodo. 
Alicija Žukauskaitė: Kaip vadino? 
Zinaida Zubavičiūtė: Na, visaip, kolchozniku (kolūkiečiu) vadino tėvelį. Nežinojom, ką 
tas reiškia žodis kolchozas (kolūkis). Kolchoznikas, sako tėvui. Tėvelis nieko, apsivilko 
kailinius ir išėjo, ir išėjo, ir išėjo... 
Alicija Žukauskaitė: Kas buvo tie, kurie atėjo jo areštuoti? 
Zinaida Zubavičiūtė: Jie buvo baltaraiščiai čia pat pažystami, beveik kaimynai. Ne 
kaimynai, čia mieste gyveno, kiti toliau. Areštavo, ir viskas. Mano tėvelis – jokios 
politikos, nieko, absoliutiškai. Ir kodėl jį areštavo? Ir po šiai dienai nežinom kapo, kur yra 
kaliniai palaidoti. Nieko nežinom ir už ką. Gal archyvuose norėjau ieškot, bet viena 
palikau, visi išmirė, ir aš jau sena. Už ką jis buvo nužudytas? Po šiai dienai aš negaliu šito 
žinoti. 
Alicija Žukauskaitė: O tie baltaraiščiai, jūs sakėt – kaimynai. Jūs prisimenate jų 
pavardes? 
Zinaida Zubavičiūtė: Tai kažin, ar čia galima sakyt? 
Alicija Žukauskaitė: O tai kodėl gi ne? Tai jūs privalot pasakyt, jei jūs net nežinot, kur jo 
kapas, kad jis buvo nekaltai areštuotas. 
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Zinaida Zubavičiūtė: Nekaltai, tikrai nekaltai. Aš tik žinau, Kaupys Antanas tikrai buvo. 
Kada areštavo kitus, aš nebeatsimenu. Kitų neatsimenu. Kaupį tai atsimenu, jis 
pažystamas buvo. Ir daugiau jų buvo. Stripinis Petras buvo, tą atsimenu. Mes turėjom... 
Tėvelis turėjo tokią ausinėlę-radiją. Kad jis (Stripinis) beveik sieną išvertė, plėšė (vertė, 
griovė) lauk tą radiją, ta siena tokia nestipri buvo. O kitų aš ir neprisimenu. 
Alicija Žukauskaitė: Kiek jų iš visi buvo? 
Zinaida Zubavičiūtė: Daug jų buvo, gal penki, šeši, gal ir daugiau. 
Alicija Žukauskaitė: Tai penki, šeši atėjo areštuoti vieną jūsų tėvelį? 
Zinaida Zubavičiūtė: Mano mamytę areštavo. Ji šėrė kiaules, sako, ir tu ruoškis. Ir mano 
mamą paėmė, išvarė į kalėjimą. Čia kalėjimas Ylakiuose buvo. Mamą išvarė, ir mamytę 
po mėnesio paleido, o tėvelio nebepaleido. 
Alicija Žukauskaitė: Ar jie turėjo ginklus? 
Zinaida Zubavičiūtė: Turėjo ginklus, turėjo. Kur tau be ginklo jie bus? 
Alicija Žukauskaitė: O jūsų seserį nušovė kur? 
Zinaida Zubavičiūtė: Mano seserį, Potenciją Zubavičiūtę, sušaudė, - Lūšės stotis yra 
tokia, čia yra Židikai, už Židikų dešimt kilometrų. Ji dirbo telefoniste, šita, telefoniste 
dirbo, ir ją išvarė ir sušaudė. Mikulskis, sakė, kad jo pavardė Mikulskis, kuris sušaudė. 
Alicija Žukauskaitė: Kas jums šitą sakė? 
Zinaida Zubavičiūtė: Na tai atvažiavo, tuojau pasakė. Mes su mama nuvažiavom, sakom, 
gal leist pasiimt, palaidot, kad suriko komendantas ar kas ten buvo, to dar betrūko, ką čia 
dabar leisti laidoti. Ten tokie kapeliai buvo, ten, kur sušaudė, ten visai netoli, ten ją ir 
pakasė. Kalkių paskui užpylė. O paskui mes išsikasėm 1952 metais, parsivežėm į Ylakių 
kapines, bet tik kauliukai bebuvo. 
Alicija Žukauskaitė: O jūs matėt ją nušautą? 
Zinaida Zubavičiūtė: Ne, nemačiau. 
Alicija Žukauskaitė: Tai jums neleido jos pamatyt? 
Zinaida Zubavičiūtė: Ne, kas tau leis, mes gyvenom už 20 kilometrų nuo ten, kur ją 
sušaudė, kas ten leis. Mes paskui nuvažiavom, tėvelis buvo jai dviratį nupirkęs naują. 
Mamytė sako, tai gal dviratį (pasiimsim), ojej, kad užkilo baisiausiai komendantas, 
baisiai žiaurus, komendantas ar kas jis buvo, neprisimenu, jau senatvė. Jis sakė, 
komunistai paims dviratį, tau kas dviratį duos? Žadėjo mamytę areštuoti, aš dar vaikas 
buvau, bet paleido. 
Alicija Žukauskaitė: Aš dabar nelabai suprantu, jei tą pačią dieną jūsų seserį nušovė ir 
jūsų tėvus areštavo, tai kada jūs su mamyte spėjot nuvažiuot tenai? 
Zinaida Zubavičiūtė: Kur nuvažiuot? 
Alicija Žukauskaitė: Jūs sakėt, kad su mamyte važiavot prašyt, kad leistų seserį pasiimti? 
Zinaida Zubavičiūtė: Tai mes ne tuojau, o kai mamą paleido iš kalėjimo. Mes tik po 
mėnesio ar po kiek nuvažiavom. Ne, ne, mama mėnesį kalėjime buvo. Mes vėliau 
nuvažiavom, ne tuoj pat, kai sušaudė. 
Alicija Žukauskaitė: Tai jūs ją norėjot pasiimti iš kapelių ar kaip? 
Zinaida Zubavičiūtė: Mes norėjom pasiimti iš kapelių, niekas neleido. 
Alicija Žukauskaitė: O kaip jūs sužinojote, kur ji yra užkasta? 
Zinaida Zubavičiūtė: Tai tie žmonės, - Jonušo kieme sušaudė ją, niekas jos nelaidojo, tai 
Jonušai palaidojo. Dar jie pasakojo, kaip uždėjo lenteles, kaip suvyniojo į drobulę tą 
sesutės kūną, paskui ten... Na, jie ir palaidojo. Bet kas tas kalkes užpylė, aš nežinau. 
Sako, labai negiliai palaidojo, galvojo, kad atiduos čia (mums). Bet niekas nedavė. 
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Alicija Žukauskaitė: Ar jūs buvote nuėjusi prie kalėjimo, kai ten tėvas buvo? 
Zinaida Zubavičiūtė: Nu jo, valgyt nešiau. Ir mamytė, ir tėvelis buvo, valgyt nunešdavau. 
Prie kalėjimo buvau. 
Alicija Žukauskaitė: Tai leisdavo perduoti maistą? 
Zinaida Zubavičiūtė: Leisdavo. Bet tą maistą kad išgraibydavo, kad iščiupinėdavo. 
Tėvelis (prašė atnešti kelnes). Tas baltaraištis (sako), reikia man pažiūrėt, ar nėra 
proklamacijų (atsišaukimų) šitose kelnėse. Na, kur ten proklamacijos bus... Leido taip jau 
valgyt, negaliu pasakyt, priduot. Čia, Ylakiuose. 
Alicija Žukauskaitė: Tai jūs tas kelnes nešėt jam ar kaip? 
Zinaida Zubavičiūtė: Kelnes tėveliui nešiau, jis prašė, o paskui, kai sušaudė žydus, tėvelis 
ten kasė duobes, tai irgi nešiau kelnes, buvo milinės (vilnonės), pilkos tokios. (Tėvelio 
kelnės) buvo vieno kraujo. Jis laidojo (užkasinėjo žydus). Pasakė, kad kurie kasė duobes, 
visus sušaudys. Bet kažkoks komendantas atsirado, pasakė ne, negalima sušaudyti, reikia 
vežti Mažeikius. 
Alicija Žukauskaitė: O iš kur jūs žinojot, kad jis dalyvavo užkasant? 
Zinaida Zubavičiūtė: Ar tėvelis? Ar žydus kaip kasė? 
Alicija Žukauskaitė: Iš kur jūs žinojot? Jis pats pasakė? 
Zinaida Zubavičiūtė: Jis pats pasakė. Paprašė kelnių, sako, Zinele mano, atnešk kelnes, 
parodė, - vieno kraujo buvo visas. Tėvas pasakė man pats, ne kas kitas, kai valgyt 
atnešiau. 
Alicija Žukauskaitė: Tai jūs tas kruvinas kelnes paskui skalbėt? 
Zinaida Zubavičiūtė: Ne, išmetėm. Kur tau, vieno kraujo. O juk tėvelis čia gyveno, 
panašiai, kaip ta troba yra dabar, čia tėveliai gyveno. Keturioliktais metais išėjo į 
Gedrimų kaimą, čia gyveno. Ir visi tie žydai buvo pažystami jam. Aš nežinau, kaip jis 
galėjo nenumirti, kai jis kasė, labai pergyveno. 
Alicija Žukauskaitė: Ar jis pasakojo jums ką nors, kas ten atsitiko? 
Zinaida Zubavičiūtė: Negalėjo nieko papasakoti, kalėjimo sargybinis stovėjo, tik tas 
kelnes (priėmė). Paskui į Mažeikius vežė. Norėjau bėgt, pro mus kelias eina, mes netoli 
kelio gyvenom, - niekas neleido, ginė šalin, ojei, sargybiniai, kai vežė tuos kalinius į 
Mažeikius, kai mano tėvelį vežė. 
Alicija Žukauskaitė: O jūs žinojote, kad ten ir jūsų tėvelį veža? 
Zinaida Zubavičiūtė: Žinojau, žinojau. Kai valgyti nunešiau, tėvelis sako, mus veš į 
Mažeikius. Žinojau, leisdavo pasikalbėt, bet jau sargybinis stovėdavo, kai valgyt 
nunešdavau. 
Alicija Žukauskaitė: Tai jūs matėt, kaip vežė? 
Zinaida Zubavičiūtė: Mačiau, mačiau. 
Alicija Žukauskaitė: O tėvelį matėt tenai? 
Zinaida Zubavičiūtė: Ir tėvelį mačiau. Ir dar vežė tokią moterį, Tautvydienę, ją irgi 
sušaudė. Ir ta mergytė buvo penkių metų. Ta mergytė tiek šaukia, tiek cypia. Aš ją 
suspaudžiau glėby, - dabar ji Vilniuj gyvena, ta mergaitė. Jos mamytę sušaudė. 
Alicija Žukauskaitė: Tai čia buvo paskutinis kartas, kai jūs matėte tėvelį? 
Zinaida Zubavičiūtė: Paskutinis... Ne, nepaskutinis. Aš dar Mažeikiuose jį mačiau, dar 
važiavau į Mažeikius kiek kartų, valgyt (vežiau), ten irgi prileisdavo priduot. Bet paskui, 
kai išvežė į Šiaulius, aš nuėjau į komendantūrą čia, Ylakiuose, sakau duokit man kokį 
leidimą, kad aš galėčiau nuvežti tėveliui valgyti, - tėvelis toks silpnas. Kad pradėjo bartis, 
kad pradėjo šaukti, ko tu dar benorėsi, ko tu dar benorėsi... Nieks nedavė man leidimo 
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važiuot į Šiaulius, tėvui nuvežt valgyt. O čia, iš Mažeikių (Mažeikiuose), buvo baisu, 
kiek buvo utėlių, milijonai utėlių buvo. Leisdavo baltinius pakeist. 
Alicija Žukauskaitė: O iš kur jūs žinote datą, kada jis buvo nušautas? 
Zinaida Zubavičiūtė: Pas mus atėjo baltaraištis ir pasakė: jūsų tėvo nebėr. Į namus atėjo ir 
pasakė. 
Alicija Žukauskaitė: Kas atėjo? 
Zinaida Zubavičiūtė: Na, tas baltaraištis didžiausias, bet kaip jo ta pavardė... Na, matai, 
žinojau ir pavardę, ir viską. Jis atėjo ir pasakė, kad nebėr jūsų tėvo, sako. 
Alicija Žukauskaitė: O dokumentą gavot kokį? 
Zinaida Zubavičiūtė: Nė jokio, nė jokio dokumento. 
Alicija Žukauskaitė: Na, o tie baltaraiščiai, kur jūs sakot, birželio 23 dieną atėjo. Kodėl 
jūs juos vadinate baltaraiščiais? 
Zinaida Zubavičiūtė: Nu, kad taip juos visi vadino. O kaip juos vadinti reikėjo? 
Alicija Žukauskaitė: Tai gal jie turėjo baltą raištį? 
Zinaida Zubavičiūtė: Jo, turėjo, turėjo, baltaraištį ant rankovės turėjo, ir dar raidės buvo 
parašytos. 
Alicija Žukauskaitė: Kokios raidės? 
Zinaida Zubavičiūtė: Va, tų raidžių aš nebeatsimenu. Tai kad vaikas buvau, nebegaliu 
prisiminti. Bet buvo raiščiai balti ant rankovių, tikrai žinau. O kokios ten raidės buvo?.. 
Alicija Žukauskaitė: Sakykit, tas, kuris atėjo, tas blogas žmogus, kaip jūs sakot, atėjo ir 
pasakė, kad jūsų tėvelio nebėra, ar jis tada irgi buvo su baltu raiščiu? 
Zinaida Zubavičiūtė: Ne, ne, tada jis jau nebuvo su baltu raiščiu, neturėjo, kai jis atėjo. 
Nu, kaip jo pavardė, Viešpatie, galvoj kažkur sukas... Matai, kokia atmintis bėra... Kaip 
jo pavardė?.. Jis su tokia Ona gyveno, sugyventine. O jo paties neprisimenu. Nu, 
nebeatsimenu, ir viskas. Mamytė labai cypt pradėjo, aš (irgi), tai jis ir išėjo. Nieko 
nesakė, pasakė, kad nebėra tėvo. 
Alicija Žukauskaitė: O jis ylakiškis pats? 
Zinaida Zubavičiūtė: Taip, Girdenių kaime gyveno, nuo mūsų ten visai netoli. Kitas 
kaimas, Girdenių, bet netoli. 
Alicija Žukauskaitė: O tas Kaupys Antanas ir Stripinis Petras, tai jie iš Girdenių, iš jūsų 
kaimo ar iš Ylakių? 
Zinaida Zubavičiūtė: Tas Kaupys ne pačiuose Ylakiuose gyveno, bet Ylakių kaime, 
skaitos, o Stropinis Petras Gedrimų kaime gyveno. Nuo Ylakių mes biškį toliau, jis arčiau 
Ylakių. 
Alicija Žukauskaitė: Sakykit, kai 23-čią baltaraiščiai atėjo pas jus ir baltaraištis nušovė 
jūsų seserį, ar vokiečiai buvo tuo metu Ylakiuose? 
Zinaida Zubavičiūtė: Nnne... Matai, aš apie Ylakius negaliu sakyti. 
Alicija Žukauskaitė: O Gedrimų kaime, sakysim, ar buvo vokiečiai? 
Zinaida Zubavičiūtė: Gedrimų kaime nebuvo, ne, kur tau, jokių vokiečių nemačiau. Nors 
ne pačiuose Ylakiuose gyvenau, du kilometrai nuo čia. Bet jokių vokiečių nebuvo. 
Alicija Žukauskaitė: O kada jūs vokiečius pamatėt pirmą kartą, ar prisimenate? 
Zinaida Zubavičiūtė: Aš atsimenu, kad vokietis atėjo, jis prašė... Ką jis prašė? Ajer, ajer 
(kiaušinių). Matai, pas mus buvo dar parvežti tokie rusai iš Novgorodo (Naugardo). Ten 
buvo babuška (senelė), dieduška (senelis) ir Galina tokia, septynių metų mergaitė. Tai ta 
babuška buvo numirusi, buvo pašarvota. Tas vokietis pažiūrėjo, kad čia yra pašarvota 
(moteris), ir išėjo greitai, nė tų kiaušinių nebeprašė. Tai aš pamačiau vokietį pirmą kartą. 
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Alicija Žukauskaitė: Kiek dienų buvo praėję maždaug nuo karo pradžios? 
Zinaida Zubavičiūtė: Kai tas vokietys atėjo? 
Alicija Žukauskaitė: Jo, jo. 
Zinaida Zubavičiūtė: Tai buvo 1944 metai koks rugsėjis ar spalis. 
Alicija Žukauskaitė: Tai aš nesuprantu. O 1941 metais, kada vokiečiai atsirado? 
Zinaida Zubavičiūtė: Nu, 1941 metais, bet aš jų nemačiau. 
Alicija Žukauskaitė: O Ylakiuose matydavot vokiečius? 
Zinaida Zubavičiūtė: Nematydavau jokių vokiečių. Juk mes negalėjome vaikščioti, juk 
čia, ojei, galėjo mane, kaip tėvelį, areštuot, kad ir vaikas buvau. 
Alicija Žukauskaitė: O tie baltaraiščiai, ar jie buvo su uniformomis? 
Zinaida Zubavičiūtė: Jokių uniformų, paprasčiausiai kas kokį drabužį turėjo, tas tuo ir 
vilkėjo, tik buvo balti raiščiai ant rankovės va taip. 
Alicija Žukauskaitė: O tas Ylakių kalėjimas ar didelis buvo? 
Zinaida Zubavičiūtė: Ne taip didelis buvo, bet kad į kalėjimą čia netalpino, sklepuose 
(rūsiuose) tie žmonės uždaryti buvo, invalidų namuose daug sklepų, žmonės sklepuose 
buvo uždaryti. Kalėjime netilpo. Ne taip didelis tas kalėjimas buvo, Smetonos laikais 
statytas. 
Alicija Žukauskaitė: Tai jūsų tėvelis buvo pačiam kalėjime? 
Zinaida Zubavičiūtė: Pačiam kalėjime, ir mamytė pačiam kalėjime buvo. Ne sklepe, 
kalėjime. 
Alicija Žukauskaitė: Jūs minėjote, kad jūsų tėvelis matė, kaip buvo sušaudyti žydai ir 
kaip jis turėjo juos užkasti. 
Zinaida Zubavičiūtė: Nu, jis pats ir kasė, ne tik matė. 
Alicija Žukauskaitė: Aš suprantu. Aš norėjau paklausti, o Ylakiuose ar jūsų kaime kiek 
buvo žydų, ar daug buvo žydų? 
Zinaida Zubavičiūtė: Ylakiuose gyveno, - dokumentai taip sakė, paskiau kai atkasinėjo 
(suskaičiavo), apie 550 žydų. Bet Gedrimų kaime tiktai turėjo žemę (žydai). Gedrimų 
kaime. Glikmanai turėjo žemę šalimais mūsų, žinau, bet jie negyveno. Jie tik žemę turėjo, 
o gyveno Ylakiuose žydai, visi. Kaime nebuvo, kiek aš žinau, žydų, negyveno. 
Alicija Žukauskaitė: Ar jūs pažinojote tuos žydus? 
Zinaida Zubavičiūtė: Pažinojau, į mokyklą ėjau. Tokia Duchinaitė Heizė buvo, žinau, 
labai gerai mokėsi, paskui Dovkė buvo, pavardės nebežinau. O taip pažinojau tų žydų. 
Tuos Glikmanus pažinojau, kadangi jis ten ateidavo, prie tos žemės. Paskui Gitka buvo, 
tokia žydaitė, čia ant Židikų gatvės gyveno, ten turėjo mažytę parduotuvėlę. Mes ten 
užbėgdavom nusipirkti saldainiukų, ko nors pas tą Gitką. Tą pažinojau. O taip... Paskui 
pažinojau Auškį, Mejerkį. Tokie eidavo, jie supirkinėdavo. Auškis ir Mejeris, vardai 
tokie buvo, aš tų pavardžių nežinau. Jie eidavo, skudurus tokius supirkinėdavo. Paskui ką 
dar pažinojau?.. Kad, matai, ta galva silpna. Tokius (dalykus) reikėjo užsirašinėt... Tas 
yra namas, pažinojau šitą tokį žydelį (šeimininką)... 
Alicija Žukauskaitė: O sakykit, ar matėt, kas atsitiko su jais, kai atėjo vokiečiai? 
Zinaida Zubavičiūtė: Ne, nemačiau, nes Gedrimų kaime gyvenau, nieko nemačiau, tik 
kalbėdavo, kad juos varo, kad šaudo. Toks buvo vaistininkas... kaip jo pavardė buvo... 
sūnus Kaune lygtai gyvena... Tai jis nenuėjo, tai šaudė jį, nušovė. Bet aš pati nemačiau, 
čia vis sakė tiktai, kalbos, o pati kur aš matysiu. 
Alicija Žukauskaitė: O kaip žydus varė? 
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Zinaida Zubavičiūtė: Žydus varė – aš nemačiau irgi, bet kad varė, žinau, juk visi sakė, 
visi žino. Ir dar girdėjom tokį neišpasakytą, širdį veriantį skausmą. Gedrimai – du 
kilometrai. Viską galėjai girdėti, nu, tiesiog nežinau, galėjo širdis sprogt, - koks begalinis 
sielvartas, skausmas buvo, kai juos varė ten, į tą žydkapį. Aš visą laiką, kai dirbau, tuos 
kapus tvarkydavau su mokiniais, dabar nesu nuėjusi, nežinau, ar ten tvarko, ar ne. Visą 
laiką gėleles sodinom. 
Alicija Žukauskaitė: Tai jūs girdėjote kažkokius verksmus? 
Zinaida Zubavičiūtė: Baisius verksmus girdėjau. Sakė, žydus šaudo. Ir girdėt – pupupu 
šautuvai. Bet kad aš pati būčiau (mačiusi), nemačiau, kas ten prileis, mane būtų nušovę. 
Alicija Žukauskaitė: Ar ilgai truko tas riksmas, tas šaudymas? 
Zinaida Zubavičiūtė: Negaliu pasakyti to laiko. Šaukė, šaukė, kažin kiek ilgai netruko, 
bet to laiko aš negaliu pasakyt. Bet baisus, baisus šauksmas buvo. Begalinis... Tokia 
aimana nepakartojama, man iki mirties išliks ausyse. Toks sielvartingas... toks šauksmas. 
Alicija Žukauskaitė: O sakykit, jūs ateidavote į Ylakius kartais, į kalėjimą ateidavot? 
Zinaida Zubavičiūtė: Jo. 
Alicija Žukauskaitė: Gal jums teko atsitikimų kokių nors matyti? 
Zinaida Zubavičiūtė: Nu, mačiau, kaip Glikmaną nušovė, aštuoniolikos metų žydelį. Šalia 
mūsų žemė buvo, žinau, - berniukas, gražūs plaukai, tokie geltoni buvo. Ir aš kaip tik 
tėveliams atnešiau valgyt. Jie valgo, o aš sėdėjau. Ten buvo tokie rastai, ir aš sėdėjau 
atsisėdus, kol pavalgys, kad aš galėčiau pasiimt tuos indus. Ir aš dabar žiūriu – Glaubertas 
atvaro Glikmaną šitą. Iškeltos rankos, sako: pone Glaubertai, aš nieko nežinau, aš nieko 
nežinau... (Glaubertas): sakyk, sakyk! Viešpatie, išsitraukė pistoletą, pykšt, pykšt į tą 
berniuką. Tas taip susvyravo, susvyravo ir sukniubo. Sukniubo, ir tas Glaubertas nuėjo. 
Kad aš pagriebiau sau plaukus, tai man plaukai, nemeluoju, taip vat stovėjo, tokie stati, 
nes aš nežinojau, nebuvau gyvenime mačius, kad žmogų šautų. Nušovė taip arti. Man tik 
penkiolikti metai ėjo. Ir aš niekur nejudu, stoviu kaip numirusi. Ir tuojau pat, o tas 
berniukas guli nušautas visai netoli kalėjimo, atvarė bankininką, tokį žydelį, aš nežinau jo 
pavardės, bankininku vadinom jį, jis banką turėjo, čia žydų bankas buvo. Atvarė su 
arkliu, jis šiaip taip įkėlė tą berniuką ir nuvažiavo, tas bankininkas. 
Alicija Žukauskaitė: O kas atvarė tą bankininką? 
Zinaida Zubavičiūtė: O kas, aš nežinau, turbūt tas Glaubertas pasakė. Ba (nes) to 
Glauberto nebebuvo, jis nušovė ir nuėjo. Tikriausiai, tas Glaubertas atvarė, kas gi daugiau 
atvarys. Juk jis nebūtų žinojęs tas bankininkas, kad čia yra nušautas žmogus. 
Alicija Žukauskaitė: Gerai, o kas buvo tas Glaubertas? 
Zinaida Zubavičiūtė: Jis turėjo šitą – ar alinė (aludė), ar kaip ji vadinosi? Alinę turėjo. Ir 
jis begaliniai žiaurus buvo. 
Alicija Žukauskaitė: Jis buvo lietuvis? 
Zinaida Zubavičiūtė: Lietuvis, lietuvis. 
Alicija Žukauskaitė: O tas Glaubertas gyveno kur? Ylakiuose, Gedrimų kaime? 
Zinaida Zubavičiūtė: Ylakiuose, Ylakiuose. Jis turėjo alinę, sakiau. 
Alicija Žukauskaitė: O koks jo likimas? 
Zinaida Zubavičiūtė: Likimo jo nežinau. 
Alicija Žukauskaitė: Po karo jis buvo Ylakiuose? 
Zinaida Zubavičiūtė: Po karo... Ne, ne, ne, ne. Po karo nebuvo, ne, kur tau jis bus... Ir 
sūnus toks irgi baltaraištis. 
Alicija Žukauskaitė: Tai vadinasi, buvo du Glaubertai baltaraiščiai, taip išeina? 
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Zinaida Zubavičiūtė: Tėvas ir tas sūnus. Dar jaunas buvo, bet jau veikė kaip reikalas. 
Alicija Žukauskaitė: Glikmanas buvo iš tų Glikmanų, kurie šalia jūsų žemę turėjo? 
Zinaida Zubavičiūtė: Iš tų, iš tų. 
Alicija Žukauskaitė: Ar didelė šeima ten buvo? 
Zinaida Zubavičiūtė: Aš žinau, du broliai buvo Glikmanai, jie buvo, atrodo,16-oj divizijoj 
abudu, paskui jie išvažiavo į Izraelį. Man atrodo, kad trys sūnai (sūnūs) buvo. O daugiau 
kad aš nežinau. Trys sūnai buvo, tėvas buvo ir motina. 
Alicija Žukauskaitė: Jūs sakėt, kad jūsų sesuo buvo išvežta į Vokietiją. Kaip tai atsitiko? 
Zinaida Zubavičiūtė: Nu, atbėgo, apsupo namą, paėmė ir išvežė į Vokietiją. 
Alicija Žukauskaitė: Kokiais metais tai buvo? 
Zinaida Zubavičiūtė: 1941 metais pagrobė ją, liepos mėnesį.  
Alicija Žukauskaitė: Kas namą apsupo? 
Zinaida Zubavičiūtė: Neatsimenu pavardžių. Paėmė, pasakė, darbams išvežam laikinai. O 
išbuvo, ojei, visuose lageriuose, ir Štuthofo lagery, ir... Nežinau, jau kokias kančias ji 
iškentėjo, čia žodžiais neapsakysi. 
Alicija Žukauskaitė: O kada ji grįžo? 
Zinaida Zubavičiūtė: Ji grįžo... 1945 metais, po karo. 
Alicija Žukauskaitė: Tai tie, kurie apsupo, buvo lietuviai? 
Zinaida Zubavičiūtė: Lietuviai, lietuviai, o kas dar? 
Alicija Žukauskaitė: Kiek jai metų tada buvo? 
Zinaida Zubavičiūtė: Kiek jai metų... nu, trisdešimt. Ne, trisdešimt nebuvo dar. Dvidešimt 
septyni ar penki, kažkas taip... Jo, dvidešimt septyni taip maždaug. 
Alicija Žukauskaitė: O sakykit, kaip jums atrodo, kokios buvo priežastys, kad buvo 
areštuota beveik visa jūsų šeima? 
Zinaida Zubavičiūtė: Jo, beveik visa. 
Alicija Žukauskaitė: Sesuo buvo nužudyta... 
Zinaida Zubavičiūtė: Tėvas nužudytas. 
Alicija Žukauskaitė: Bet kodėl, kame reikalas? 
Zinaida Zubavičiūtė: Nu vot iki pat šio laiko aš niekaip negaliu suprasti, už ką... Aš 
nežinau. Respublikoj tokių šeimų mažai turbūt yra. Už ką žudė? Už ką tėvą nužudė? 
Sesutė – tik dvidešimt metelių, tik dvidešimtas pavasaris skleidėsi. Sušaudė. Nu, už ką, 
už ką? Mamytė, jau amžiuje, kur savo gyvenime nieko... ir ta buvo areštuota. 
Neišpasakytai baisūs žmonės, aš taip suprantu, pas mus buvo. Kitur niekur taip nebuvo, 
kaip su mūsų šeima. 
Alicija Žukauskaitė: Gal sesuo į komjaunimą buvo įsirašiusi? 
Zinaida Zubavičiūtė: Į komjaunimą buvo įsirašiusi koks mėnuo. Mėnuo jau buvo. Matot, 
buvo dar mano brolis Stasys. Jis buvo Dimitravos darbo stovykloje. Jis gal ir buvo toks į 
kairę, į šoną (kairiųjų pažiūrų). Jis buvo nuteistas šešis mėnesius Dimitravos stovykloje, 
kalėjo (prieškario metais). Paskui 1940, kai užėjo rusai, paleido jį. Gal už tai sušaudė? Ir 
visą šeimą žudė. Jis kairių pažiūrų buvo, brolis. 
Alicija Žukauskaitė: O brolio koks likimas? 
Zinaida Zubavičiūtė: Jis Kaune gyveno. Kai karas užėjo, traukėsi ir paskui į 16-tą diviziją 
pateko. Ir 16-oj divizijoj kovojo iki pat karo pabaigos. 1945 metais jį demobilizavo, jis 
buvo ryšininkas. Dabar miręs yra, dešimt metų, kaip miręs. 
Alicija Žukauskaitė: Dar norėjau paklausti, po to, kai sušaudė žydus, ar liko nors vienas 
žydas Ylakiuose? 
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Zinaida Zubavičiūtė: Nė vieno. Nė vieno žydo neliko, kai sušaudė. Nė vieno. 
Alicija Žukauskaitė: O kas atsitiko su žydų turtu? 
Zinaida Zubavičiūtė: Su žydų turtu? Baltaraiščiai išnešiojo, o kas (daugiau). Pasakojo, 
kad... tokios moterytės, jos priveždavo žydams vandens, sako, tokie ponai... Ereminas, 
toks didžiausias ūkininkas, atvažiavo. Ten Bliumas, žydas toks (to žydo manai). Pilna 
vonia beliznos (baltiniai, patalynė) primerkta. Tai tos moterytės galvoja, jos čia pasiims, 
biednos (neturtingos) moterytės. Atvažiavo, sako, ponas Eremitas, sudėkit šitą vonią, 
vešiu į valsčių. Tai tos bobos eina iš paskos ir žiūri, kad jis nuvažiavo į namus, nusivežė 
tą belizną visą. Juk viską išgrobė tie, kurie šaudė, jie jau turbūt tikrai ėmė tą turtą. 
Alicija Žukauskaitė: O kas yra „belizna“? 
Zinaida Zubavičiūtė: Nu, belizna... skalbiniai. 
Alicija Žukauskaitė: Čia jos pasakojo, ar jūs pati matėte? 
Zinaida Zubavičiūtė: Ne, ne, pasakojo Paulauskaitė Ona, ji pasakojo, ji kaip tik buvo. Ne, 
aš nemačiau. 
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